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I consignes de sécurite @®
Ce produit doit étre installé aux regles d' et de

un électricien qualifié. Une installation et une utilisation incorrectes peuvent entrainer dos
risques de choc électrique ou d'incendie. Avant deffectuer l'installation, lire la notice, tenir
compte du lieu de montage spécifique au produit.

Ne pas ouvrir, démonter, altérer ou modifier 'appareil sauf mention particuliére indiquée
dans la notice. Tous les produits Legrand doivent exclusivement étre ouverts et réparés par
du personnel formé et habilité par Legrand. Toute ouverture ou réparation non autorisée
annule l'ntégralité des responsabilités, droits & remplacement et garanties.

Utiliser exclusivement les accessoires de la marque Legrand.

A Veiligheidsvoorschriften @@

Dit product moet in ing met de i en bij voorkeur door
een vakbekwame elekiricien worden geinstalleerd. Bij een onjuiste installatie en een onjuist
gebruik bestaat het risico van elekirische schokken of bra

Lees alvorens de installatie uit te voeren de handleiding door en houd rekening met de
specifieke montageplaats van het product

U mag het apparaat niet openen, demonteren of wijzigen, tenzij dat specifiek in de handlei-
ding wordt vermeld. Alle Legrand-producten mogen uitsluitend worden geopend en gere-
pareerd door personeel dat door Legrand is opgeleid en bevoegd verklaard. In geval van
ongeoorloofd openen of repareren wordt geen enkele aansprakelikheid aanvaard, vervalt
het recht op vervanging en zijn de garanties niet meer geldig

Gebruik uitsluitend accessoires van het merk Legrand

I\ sty insructions @B

This product should be installed in line with installation rules, preferably by a qualified elec-
trician. Incorrect installation and use can lead to risk of electric shock or fire.

Before carrying out the installation, read the instructions and take account of the product's
specific mounting location.

Do not open up, dismantle, alter or modify the device except where specifically required to
do so by the instructions. All Legrand products must be opened and repaired exclusively by
personnel trained and approved by Legrand. Any unauthorised opening or repair completely
cancels all liabilities and the rights to replacement and guarantees.

Use only Legrand brand accessories.

A Sicherheitshinweise @

Dieses Produkt darf nur durch eine Elektro-Fachkraft eingebaut werden. Bei falschem Ein-
bau bzw. Umgang besteht das Risiko eines elektrischen Schlages oder Brandes.

Vor der Instalation die Anleitung lesen, den produkispezifischen Montageort beachten.

Das Geréit in der Hinweise nicht
sffnen, zerlegen, beschadigen oder abander. Alle Produkte von Legrand dirfen auss-
chliefilich von durch Legrand geschultes und anerkanntes Personal gedffnet und repariert
werden. Durch unbefugte Offnung oder Reparatur erldschen alle Haftungs-, Ersatz- und
Gewahrleistungsanspriche.

Ausschliesslich Zubehdr der Marke Legrand benutzen.

Dieses Produkt ist den und ise von einem qua-
Iifizierten Elektrotechniker zu installieren. Bei falschem Einbau bzw. Umgang besteht das
Risiko eines elektrischen Schlages oder Brandes.

Vor der Installation die Anleitung lesen, den produkispezifischen Montageort beachten.
Das Geréit in der Hinweise nicht
Sffnen, zerlegen, beschédigen oder abandem. Alle Produkte von Legrand dirfen auss-
chlieRlich von durch Legrand geschultes und anerkanntes Personal gedffnet und repariert
werden. Durch unbefugte Offnung oder Reparatur erloschen alle Haftungs-, Ersatz- und
Gewahrleistungsanspriiche.

Ausschliesslich Zubehor der Marke Legrand benutzen.

Este producto debe instalarse convorme a las normas de instalacion y preferiblemente por
y una utilizacion pueden entrafiar
riesgos de choque eléctrico o de incendio. Antes do ofectuar a instalacion, leer las instruc-
ciones, tener en cuenta el lugar de montaje especifico del producto. No abrir, desmontar, al-
terar o modificar el aparato salvo que esto se indique especificamente en las instrucciones.
Todos los productos Legrand deben ser abiertos y reparados exclusivamente por personal
formado y habilitado por Legrand. Cualquier apertura o reparacién no autorizada anula la
totalidad de las derechos a y garantias.
Utilizar exclusivamente los accesorios de la marca Legrand.

I\ struzioni

sicurezz:
Questo prodotto deve essere o installto in conformita con o regole d'installazione e di prefe-
renza da un elettricista qualificato. L'eventuale installazione e utilizzo improprio dello stesso
possono comportare rischi di shock elettrico o incendio.

Prima di procedere allinstallazione, leggere attentamente le istruzioni associate e indivi-
duare un luogo di montaggio idoneo in funzione del prodotto.

Non aprire, smontare, alterare o modificare I'apparecchio eccetto speciale menzione indi-
cata nel manuale. Tutti i prodotti Legrand devono essere esclusivamente aperti e riparati
da personale formato e da Legrand. Q apertura o
comporta I di eventuali a, diitt alla

non
sostituzione e garanzie.
Utilizzare esclusivamente accessori a marchio Legrand.

Este produto deve ser instalado de acordo com as regras de instalagéo e de preferéncia
por um electricista qualificado. A instalagéo e o uso incorrectos podem provocar riscos de
choque eléctrico ou de incéndio.

Antes de efectuar a instalag@o, ler as instrugdes e ter em conta a localizagéo adequada
para a montagem do produto.

Nzo abrir, desmontar, alterar ou modificar o aparelho salvo especificagéo em contrario
nas instrugdes do produto. Todos os produtos Legrand so devem ser abertos e reparados
exclusivamente por pessoal formado e autorizado pela Legrand. Qualquer abertura ou
reparagao néo autorizada cancela todas as direitos de e
garantias. Utilizar exclusivamente os acessorios da marca Legrand.

A Przepisy bezpieczefstwa PL
Produkt ten powinien by¢ montowany zgodnie z zasadami instalacji, najlepiej przez wykwali-
fikowanego elektryka. Niepoprawna instalacjal lub Zle uzytkowanie moga spowodowa ryzyko
porazenia pradem lub pozaru.

Przed przystapieniem do instalag, zapoznaé sie z instrukgja i uwzglednié miejsce montazu
urzadzenia.

Nie otwieraé, nie demontowoé ani nie modyfikowaé urzadzenia, jesli nie ma na ten temat
specjalnej wzmianki w instrukgji. Wszystkie produkty Legrand moga byé otwierane i naprawiane
wylacznie przez pracownikéw przeszkolonych i upowaznionych przez Legrand. Kazde otwar-
cie lub naprawa dokonane bez odpowiedniego UpowaZnienia zwainia Legrand od wszekiej
odpowiedziahosd, powoduje utrate prawa do wymiany produktu | wygashiecie gwarandj.
Uzywaé wylacznie oryginainych czesc marki Legrand.

I\ Govenii tamatin AROCY

Bu Urin montaj kurallarina uygun olarak ve tercihen yetkili bir elektrikgi tarafindan
yerlestirimelidir. Hatall bir yerlestime ve kullanim, elektrik carpmasina veya yangina neden
olabilr. Yerlestirmeden énce, talimatlan okuyun ve Urine ézgi montaj yerine dikkat edi-
niz. Kilavuzda aksi belirtimedigi sirece cihazi agmayin, sékmeyin veya izerinde degisiklik
yapmayin. Tom Legrand rinlerinin yalniz Legrand tarafindan egitiimis ve yetkilendirilmis per-
sonel tarafindan agimasi ve tamir ediimesi gereki. izin verimeyen herhangi bir agima veya
tamir, tim sorumluluklan, degistirme haklarini ve garantileri iptal eder.

Yalnizea Legrand marka aksesuarlart kullanin.

A terméket csak vilamos szakember szerelheti fel. A szakszer(itlen felszerelés és haszndlat
Gramiités vagy elektromos t0z kockézataval jér.

Felszerelés eldtt olvassa el a haszndlati utasitast, vegye figyelembe a termékspecifikus sze-
relési koriményeket.

Ne szedje szét a terméket. Legrand terméket kizérdlag a Legrand dltal képzett és elismert
szakember szedheti szét és javithatja meg. llletéktelen személy dital tértént beavatkozds
esetén minden garancidlis, csere vagy szavatossagi igény megszinik.

Csck eredeti Legrand tartozékot hasznaljon

D

asennus on mieluiten annet-
asennus- ja kayttotapa voivat aiheuttaa

e on
atevan sahkoasentajan tehtévaksi. V:
isku- ja tulipalovaaraa.

Lue Késikirja ja ota huomioon tuotteen erityinen asennuspaikka, ennen kuin aloitat asen-
nusta.

Al avaa, pura, muunna tai muuta laitetta lukuun ottamatta kayttéohjeessa mainittua il-
moitusta. Legrand tuotteita saa avata ja korjata yksinomaan Legrand yhtion valtuuttama
ja kouluttama henkilckunta. llman lupaa tehdyt tuotteiden avaukset ja korjaukset johtavat
ihto-oikeuden ja takuun p
Legrand-merk

Kayta

A Siikerhetsinstruktione @B

Denna produkt skall installeras enligt géllande installationsbestammelser och helst av en
kalificerad elektriker. Felaktig installation och anvandning kan medfora risk for elekrisk
chock eller eldsvada.

Innan installationen utférs, I4s notisen och ta hansyn till den specifika platsen for produk-
tens montering.

Apparaten far inte 5ppnas, demonteras, eller féréndras utom om sa uttryckligen medges i
notisen. Alla Legrand-produkter far endast 5ppnas och repareras av personal som utbildats
och godikénts av Legrand. Vid olll\alel Gppnande eller reparation upphévs samtliga forplik-
telser,
Anvand endast originaldelar fran. Legrandv

I pezpetnonn &2

poky:
Torto virabek mus byt etelovéin podie nstolaérich pokynd @ pokud mozno kvalfkovemgm
elekirikérem. Nesprévna instalace a pouzivani mohou zpdsobit Graz elektrickym proudem
nebo pozer.

Pred instalaci si prectéte névod a vezméte v dvahu specifické viastnosti mista, kde bude
vjrobek instalovén.

Pristroj neotevirejte, nerozebirejte, neupravtjte a neméite pokud k tomu neexistuje zvIastni
pokyn v névodu. Vsechny virobky Legrand smi oteviit a opravovat vihradng pracovrici
vySkoleni @ povéent spolecnosti Legrand. Kazdé neoprévnéné otevieni nebo oprava mé za
nésledek ztrdtu viech odpovadnosti, prév na vyménu a zéruk.

ejte vyhradné dopliky znacky Legrand.

A BezpeZnostné nariadenia (€Y

Tento virobok musi podia moznosti intalovat elektrikér, splfajici kvalifikaéné predpoklady,
v stlade s instalaénym névodom.

Pri nespravnej instalécii @ pri nespraviom pouzivani hrozi riziko razu elektrickym pridom
a riziko poziaru.

Pred uskutocnenim instalécie sa oboznémte s ndvodom a zohladhite montézne miesto,
Specifické pre dany vyrobok. Pristroj neotvaraite, nerozoberdite, nevpravuite ani nemodi-
fikujte, iba ak by bolo v névode uvedens inak. Vietky vyrobky Legrand méze otvérat a
opravovat vyluéne persondl na to vyskoleny a oprévneny spolocnostou Legrand. Akékolvek
nepovolené otvorenie alebo oprava rusia akikolvek zodpovednost 2o strany Legrand, ako
a prévo na vymenu virobku a na zaruku

Pouzivaite vyluche prisiusenstvo znacky Legrand,

I\ suomions aspansias GRCY

To Mpoi6Y QUTS TIPEMEL Va eYKATAoTABET GUHGLVA e TIG 0BMYies eyKaTaoTaong Kat
KaTd MPOTINMON MO SIBIKEUHEVO NAEKTPOASYO. H AuvBauucvn eykataotaon Kat

Xpion kmopoly va KivSUVO MASKT]
Mpw . dlaBaote nq odnyies Aappavoviag
unoYn Tov X@po mncesmonc mu npoiévTog.

Mnv avoyete, ) oT0 mpoidV exTdg
KUav uriapxouv cageis oxe:nktc oénvu:q oto tyxuplélo om b npoxcvm ™ Le-
grand mpénet va avoiyovTal Kat v T

Kl £E0UCIOBOTHEVD and m Legrand 5. O

n
emd16pBwon npavuumnonnesn XwpiG Ad€1a, AKUPOVEL TO OUVOAO TWV EUBUVADY,
BIKAUWHATOV uvnkuramucnq Kal eyyURoswy
Na eEapTApaTta piag Legrand

Izdelek mora biti instaliran v skladu s predpisi o instalaciji in instaliran s strani kvalificiranega
elektricarja. Nepravilna in3talacija in uporaba lahko povzrodita nevamost elektriénega udara
ali pozara.

Pred instalacijo preberite navodila in upostevaite specifiéno mesto za montazo izdelka:

Ne odpirajte, demontirate, spreminjaite ali preurejajte naprave, razen e je to izrecno nave-
deno v navodilu. Vse izdelke Legrand lahko odpircjo in popravijajo izkjuéno osebe, ki so se
2a to usposobile v podjetju Legrand. Vsako nedovolieno odpiranje di popravilo v celoti
razveljavi odgovornosti, pravico do zamenjave in garancie.

Uporabljcite izkjjuéno dodatno opremo znamke Legrand.

A Sikkerhedsregler i @

Dette produkt skal installeres i
installeres af en kvalificeret elektriker. Ukorrekt ms'ananon eller brug  kan medore fare for
elekirisk stod eller brand

Indeni foretages, skal Izeses, og der skal tages hensyn
til de specielle forhold pa det sted, produktet skal monteres.

Apparatet m4 ikke abnes, afmonteres, ombygges eller zendresmed mindre dette er szerligt
angivet i vejledningen. Alle Legrand produkter ma kun abnes og repareres af uddannet
og autoriseret Legrand personale. Al ikke autoriseret abning eller reparation ophzever alt
ansvar, samt al ret til udskiftning eller garanti.

Der ma kun benyttes tilbeher af maerket Legrand.

A jiet

Dan il-prodott ghandu jigi installat skond ir-regoli ta’ installazzjoni, preferibilment minn elek-
trixin kwalifikat. Installazzjoni hazina u uzu hazin tal-prodott jista' jipprovoka xokk elettriku jew
jikkawza nar.

Qabel ma ssir -installazzjoni, l-istruzzjonijiet ghandhom jingraw sew u ghandu jigi kkunsidrat il-
post specifiku fejn ikun se jitwahhal il-prodott.

Tiftahx, izzarmax, tibdilx jew timmodifika dan il-prodott sakemm ma tigix mitlub biex taghmel
dan mill-istruzzjonijiet. Il-prodotti kollha tad-ditta Legrand ghandhom jinfethu u jissewwew biss
minn personal imharreg u approvat minn Legrand. Kull responsabbilta tad- ditta u kull dritt tal-
konsumatur ghal sostituzzjoni jew garanziji dovuti jigu kkancellati fil-kaz li -prodott jizzarma jew
jissewwa minn persuni mhux awtorizzati.

Uza biss accessorji tad-ditta Legrand.

I\ onutusnouded (G

Toode tuleb paigaldada vastavalt paigaldusnduetele ja seda peab tegema kvalifitseeritud
elekrik. Vale paigaldamise korral voib tekkida elektrilosgi- vdi tulekahjuoht

Enne paigaldamist lugege juhised I4bi ja vétke arvesse toote konkreetset paigalduskohta.

Arge avage seadet, monteerige seda lahti ega tehke selle juures mingisuguseid muudatusi,
vélja arvatud juhul, kui juhendis on vastav marge. Koiki Legrand'i tooteid tohivad avada
ja remontida iksnes Legrand'i véljaoppe ja loaga todtajad. Igasugune loata avamine voi
remontimine tiihistab taielikult koik ning Giguse ja garantiil.
Kasutage iiksnes Legrand'i lisatarvikuid.

AN —— @

Lekarta jauzstada, nemot vard instrukciju; valams to uztict profesiondlom elektrikim. Nepa-
reiza uzstadiana un lieto3ana var izraistt elektrotraumas vai ugunsgréku.

Pirms uzstadiSanas izlasiet instrukciu, nemiet vérd specifisko iekdrtas montazas vietu.
Neatveriet, neizjauciet, neparveidojiet iekdrtu, jo vien tas nav norddits instrukcia. Visa
veida Legrand iekdrtas atver un bojajumus novérs vierigi Legrand apmacits un apstipringts
persondls. Jebkurs cits iekartas atvérsanas un remonta veids piligi onulé uzngmuma
atbildibutiesibas uz iekartas mainu un garantias.

Izmantojiet vierigi Legrand detaas.

I Saugos aisyiies D)

Sis gaminys turi biti pajungtas laikantis pajungimo taisykliy; pageidautina, kad ji pajungty
kvalfikuotas elektrikas. Del neteisingo pajungimo ir naudojimo gali ivykti trumpas elektros
jungimas ar kilti gaisras.

Pries pajungiant gamini, perskaityti instrukcijas ir atkreipti démesi i specifine gaminio mon-
tavimo vieta,

Draudziama aparata atidaryti, ismontuot, keisti ar modifikuoti, nebent instrukcijoje yra atskira
nuoroda. Visi ,Legrand” gaminiai gali biti atidaryti ir taisomi tik ,Legrand” firmos apmokyto
ir kvalifikuoto personalo. Bet koks neteisétas bandymas gomini atidaryti ar taisyti visiskai
anulivoja teise i daliy keitima ir garantija.

Naudoti tik ,Legrand” Zenklu pazymétus priedus.

A Sikkerhetsinstrukser

Dette produktet ma installeres i henhold til installasjonsanvisningen og helst av en kvalifisert
elektriker. Uriktig installasjon og bruk kan fare til risiko for elektrisk stt eller brann.

For installasjonen utfares, les instruksene og ta hensyn til produktets spesifikke monte-
ringssted

Apparatet ma ikke apnes, demonteres, endres eller tilpasses bortsett fra hva som stér szer-
lig nevnt i anvisningen. Alle Legrand-produkter mé kun &pnes og repareres av personer
som har fatt opplzering av og er godkjent av Legrand. Allikke-godkjent apning og reparasjon
av produktene vil oppheve ethvert ansvar, bytterettigheter og garantier.

Bruk kun originaltilbeher fra Legrand

Av:n’n'nrriasnhnir as>
Uppsetning skal samkvaemt i og helst af I5ggiltum rafvirkja.
R6Ng uppsetning og notkun geta valdid rafstraumi eda bruna.

Lesid leidbeiningar a3ur en varan er sett upp og takid mid af adstaedum par sem uppsetning fer
fram.

Ekki skal opna taekid, taka pad i sundur eBa breyta pvi & nokkurn hatt nema a pann hatt sem maelst
ertil{ leidbeiningunum. Allar vérur fré Legrand eiga ad fara i vidgerd hja vidurkenndum adilum. Ef
vara er tekin i sundur eda gert vid hana an leyfi, fellur 81l abyrg® og réttur til skipta r gildi.
Notid eingéngu aukahluti fré Legrand.

Taam NpoaykT TpABEa Aa Gbae 8 c 3
pa ce or Mpu
chTanaum 1 yNoTpeGa ChUUIECTBYBa PUCK OT TOKOB YAAP WM NOXaP.
Mpeau Aa ce NPUCTBAN KbM fAa ce nposete Kato ce Baeme

NIPENBUA KOHKPETHOTO MSICTO 33 MOHTaX Ha NpodykTa. [la He Ce OTBaps, AEMOHTUPE,
NPOMEHA UNM BUAOMMEHS YDEAa, OCBEH MPW YCTIOBUATA, MOCOMEHM B YNbTBaHeTo.
Bewkn npoaykTu Legrand Tpsibea Aa ce OTBAPST 1 PEMOHTUPAT EAMHCTBEHO O 0BydeH
u onpasomouien ot Legrand cnyxuten. My oTBapsHe unn
OTrOBOPHOCTTA Ha (hMpMATa, NPABaTa 3a 3aNsiHa U rapaHLuVTe oTnagar.

[la Ce MaNON3BAT EAUHCTBEHO NPUHAANEXHOCTM ¢ Mapka Legrand.

A Instructiuni de siguranta

Acest produs trebuie instalat conform regulilor de instalare si, de preferint, de catre un
electrician califcat. O instalare si o utilizare incorecte pot duce la riscuri de electrocutare
sau incendiu.

Tnainte de a efectua instalarea, cifi manualul de utiizare, tineti cont de locul de montare
specific produsului.

Nu deschideti, demontati, descompuneti sau modificati aparatul exceptand cazul in care
exista o mentiune particulara indicata in manualul de utilizare. Toate produsele Legrand tre-
buie deschise si reparate exclusiv de cétre persoane formate si abilitate de cétre Legrand.
Orice deschidere sau reparare neautorizata anuleaza toate responsabilitatile, drepturile de
inlocuire si garantiile.

Utilizati exclusiv accesorii marca Legrand.

AaHHOTO U3neNvs AOMKHa 8 c MoHTaxa
u np v i MOHTaX unn
HapyLieHve NPaBAN SKCTNYATaLMA UIAENUA MOTYT MPUBECTM K BOSHUKHOBEHUIO NOXapa
W TIOP@XEHMIO INEKTPUHECKAM TOKOM.

Nepen ¢ panHoii W a
Taloke MPUHSTL BO BHMMAHVe TPEGOBAHWS K MECTY YCTAHOBKM Wajenus. 3anpewaetcs
BCKPLIBATS KOPMYC U3AENS, a TaIoKe PAIBUPATb, BLIBOAMTS U3 CTPOS! WM MOAUGMUMPOBATH.
U3zenme, KpOMe Cyuaes, OrOBOPEHHBIX B UHCTPYKLM. BCKDLITUE U PEMOHT M3RENMi Mapkn

Legrand moryT Tonbko n
K Takam  paGoram i ETPAH». t BCKpLITME M
paGor MMMV NIMUWAET 3aKOHHOI CUMbl MKOGbIe

o6 3aveHe unm
Tpu pemonTe wnn i
mapku Legrand

I\ gigurmosne napomene D)

0Ovaj proizvod se treba ugraditi sukladno pravilima o ugradnji i samo od strane kvalificiranog
elektricara. Pri neispravnoj ugradniji i koristenju postoji rizik od elektri¢nog udara ili pozara.

Prije ugradnje, procitajte ove upute, vodeci ra¢una o mjestu ugradnje koje je specifitno za svaki
proizvod. Nemojte otvarati, demontirati, mijenjati ili modificirati uredaj, ako to nije posebno na-
vedeno u uputama. Sve Legrand proizvode moze otvarati i popravljati iskljucivo osoblje koje je
obuceno i ovlasteno od strane tvrtke Legrand. Svako neovlasteno otvaranje ili popravak dovodi
do gubitka prava na zamjenu li do gubitka amstva.

Koristite iskljucivo originalni pribor marke Legrand.

TONbKO 3anacHble “YacTu




